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Edition
Seal
<D

$ri-mahipala-devasya

Plate

{Page 1ry <01>
ni[ca. 37*] ni
<

[ svasti

1. Sragdhara

maitrirh karunya-ratna-pramudi<{2>ta-hrdayah preyasirh sandadhanah
samyak-samvodhi-vi<{3>dya-; $?<s>arid-amala-jala-ksalitajidna-pankah|


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-129

ji<a>tva yah kama-kari-prabhavam abhibhavarn $agvati<s>m prapa §antirn
sa $rima; n?<1> lokanatho jayati da<6>$a-valo 'nya$ ca gopala-devahl||

2. Sardiilavikridita

laksmi-janma-ni<7>ketanarh sama-karo vodhurh ksamah ksma-bhararh
paksa-ccheda-bhayad upasthitavatam ekasrayo bhii-bhrtam|
maryada-paripa<8>lanaika-niratah $auryalayo 'smad abhid
dugdhambhodhi-vilasa-hasi-mahima $ri-dharmmapalo nrpah||

3. Sardiilavikridita

ramasyeva<9) grhita-satya-tapasas tasyanuriipo gunaih
saumittrer udapadi tulya-mahima vakpala-namanujah|

yah $riman na<{10)ya-vikramaika-vasatir bhratuh sthitah $asane
$tinyah $atru-patakinibhir akarod ekatapattra disah||

4. Vasantatilaka

tasma<11>d upendra-caritair jjagatirh punanah

putro vabhiiva vijayi jayapala-namal

dharmma-dvisarh $amayita yudhi devapale

yah<{12) piirvva-je bhuvana-rajya-sukhany anaisit||

5. Arya

$riman vigrahapalas tat-stinur ajatasatrur iva jatah|
$atru-vanita-prasadha<13>na-vilopi-vimalasi-jala-dharah||

6. Sardiilavikridita

dik-palaih ksiti-palanaya dadhata(rh) dehe vibhaktan gunan:
$rimantafi jana<{14>yam vabhiiva tanayarh narayanarh sa prabhum|
yah ksoni-patibhih $iro-mani-rucaslistanghri-pithopalarn
nyayo<15ypattam alafi-cakara caritaih svair eva dharmmasanam||

7. Vasantatilaka

toyasayair jjaladhi-mila-gabhira-garbh;e?<ai>r
ddevalayai$ ca<16) kula-bhii-dhara-tulya-kaksaih|
vi; g?<kh)yata-kirttir abhavat tanaya$ ca tasya
$ri-rajyapala Iti madhyama-loka-palah||

8. Sragdhara
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tasma{17>t plrvva-ksiti{r}-dhran nidhir iva mahasarm rastrakitanvayendos
tungasyottunga-mauler dduhitari tanayo bhagyadevyarh pra<18>sitah|
$riman gopala-deva$ cirataram a(vane)r eka-patnya Ivaiko

bhartta {’>bhiin naika-ratna-dyuti-khacita-catuh-sindhu<19>-citrarm$ukayah||

9. Indravajra

yarh svaminarh raja-gunair anunam
asevate carutayanuraktal
Utsaha-mantra-prabhu-$akti-laksmih
prthvir sa{20>patnim iva $ilayanti||

10. Vasantatilaka

tasmad vabhiiva savitur vvasu-koti-varsi
kalena candra Iva vigrahapala-devah|
netra-priye<21>na vimalena kalamayena
yenoditena dalito bhuvanasya tapahl|

11. Mandakranta

dese praci pracura-payasi svaccham apiya to<{22>yarn
svairarh bhrantva tad-anu malayopatyaka-candanesu<|>
kr(tv)a sandrair mmarusu jadatarn $ikarair abhra-tulyah
praleyadre<23>h katakam abhajan- yasya sena-gajendrah||

12. Malini

hata-sakala-vipaksah sangare vahu-darppad
anadhikrta-viluptarh rajyam a<24)sadya pitryam|
nihita-carana-padmo bhi-bhujarh mardhni tasmad
abhavad avani-palah $ri-mahipala-devahl|

<{24-29)> sa kha<{25)>lu bhagirathi-patha-pravarttamana-nana-vidha-nau-vataka-
sam(p)adi(ta)-setu-vandha-nihita-; s?{¢>aila-;s7<$>ikhara-$§reni-vibhram(a)<{26 >t |
nirati$aya-ghana-ghanaghana-ghata-§yamayamana-vasara-laksmi-samaravdha-
santata-jalada-samaya-sandehat|<{27) Udicinaneka-narapati-prabhrti-krtapr; 37<a>meya-
haya-vahini-khara-khurotkhata-dhali-dhisarita-dig-antara<{28>1at<{> parame$vara-
seva-samayatasesa-jamvudvipa-bhii-palananta-padata-bhara-namad-avaneh|
vilasapura-sama<29 »vasita-$rimaj-jaya-skandhavarat |

<{29-42)> paramasaugato maharajadhiraja-$ri-vigrahapala-deva-padanudhyatah
para{30yme$varah  paramabhattarako maharajadhirdjah  $riman-mahipala-
devah kuéali| $ri-pundravarddhana-bhuktau| kotiva<{31>rsa-visaye||gokalika-
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mandalantahpati-sva-samvaddhavacchinna-talopeta-ciitapallika-varjjita-kuratapalli{32>ka-
grame| samu<{pa) >gatadesa-raja-purusan;| raja-rajanyaka| rajaputra|| rajamatyal
mahasandhivigrahi<{33>(ka)| mahaksapatalika| mahamatya| mahasenapati| mahaprati-
hara| dauhsadhasadhanika| mahadandana<{34>[yaka]| mahakumaramatya| rajasthaniy-
oparika| dasaparadhika| cauroddharanika| dandika| dandapa<Page 1v><{35>;s7<$>ikal
;s?<$>aulkika| gaulmika| ksettrapa| pra<{36>ntapala| kottapala| Angaraksa| tad-
ayu{37>kta-viniyuktaka| hastya$vostranauvalavya<{38>prtaka| kioravadavagom-
ahisajavi<{39 kadhyaksa| diita-presanika| gamagamika|<{40)> Abhitvaramana| visayap-
ati| gramapati| tarika| gauda| malava| khasa| hiina| kulika| karnnata| lata|<41> cata|
bhata| sevakadin| Anyams§ cakirttitan raja-padopajivinah prativasino vrahmanot-
taran()| mahatta{42>mottama-kutumvi-puroga-medandhra-candala-paryantan|
yatharharh manayati| vodhayati| samadiéati ca|

{42-53) vidita{43>m astu bhavatar| yathopari-likhito ’yarh gramah sva-sima-trna-
puti-gocara-paryantah sa-talah| soddesah samra-ma<{44>dhitikah| sa-jala-sthalah| sa-
garttosarah| sa-dasapacarah| sa-cauroddharanah| parihrta-sarvva-pidah| A-cata{s5>-
bhata-pravesah| Akificid-grah<y>ah| samasta-bhaga-bhoga-kara-hiranyadi-pratyaya-
sametah| bhiimi-cchidra-nya<46>yena| A-candrarka-ksiti-sama-kalam:| mata-pitror at-
manas$ ca punya-ya;s?<$>o {>bhivrddhaye| bhagavantarh vuddha-bhattara{47>kam

uddiSya| para;s?<{$>ara-sagotraya| $akti| va;$?<s>istha| para;s?<{$>ara-pravaraya
ya;y?<j>urvveda-savrahmacarine| vaja{48>s;u?<ay<{neyay-$akhadhyayine|
mimansa-vyakarana-tarkka-vidya-vide| hastipada-grama-vinirggataya| cavatigrama-
vastavya<{49 >ya| bhattaputra-risike$a-pautraya| bhattaputra-madhu;$?<{s>tidana-
putrdya| bhattaputra-krsnaditya, s?<¢>armmane| vi; §?<{s>uvat-sarnkra{50>{vajntau
vidhivat| gangayarh snatva $§asani-krtya pradatto 'smabhih| Ato bhavadbhih sarvvair
evanumantavya<51>m| bhavibhir api bhii-patibhih| bhiimer ddana-phala-gauravat|
Apaharane ca maha-naraka-pata-bhayat|<{52> danam idam anumodyanupalaniyam|
prativasibhi$ ca ksetrakaraih| Ajfia-$ravana-vidheyi-bhiiya yatha-kalarh<{53)> samucita-
bhaga-bhoga-kara-hiranyadi-pratyayopanayah karya Itil|

{53» samvat- 9 [pha](lgu)na-dine 12<|>
{53-54> bhavanti catra{54> dharmmanusarnsinah $lokah||
13. Anustubh

vahubhir vvasudha datta rajabhis sagaradibhih|
yasya ya(sya) yada bhiimis tasya {s}tasya<{s5) tada phalam||

14. Anustubh
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bhiimi<rh) ya{m}h pratigrhnati ya$ ca bhiimirh prayacchati|
Ubhau tau punya-karmmanau niyatarh svargga-gaminaul|

15. Anustubh

{56 gam ekarh svarnnam ekafi ca bhiimer apy arddham angulam|
haran narakam ;a?<{@>yati yavad ahiita sarhplavam||

16. Anustubh

sastim varsa-sahasra<{57>ni svargge modati bhiimi-dah|
Aksepta canumanta ca tany eva narake vaset|

17. Anustubh

sva-dattam para-dattarh va yo hareta<{s8)> vasundharam|
sa visthayarh krmir bhiitva pitrbhis saha pacyate||

18. Salini

sarvvan etan bhavinah parthivendran-

bhiiyo bhii{59>yah prarthayaty esa ramah|

samanyo <’Dyarh dharmma-;$?<s>etur nnrpanarn
kale kale palaniyo bhavadbhihl|

19. Puspitagra

Iti kamala-da<60>lamvu-vindu-lolarh

$riyam anucintya manusya-jivitafi ca|

sakalam idam udahrtafi ca vuddhva

na hi purusaih para-kirtta{61>yo vilopyah; |7<||>
20. Anustubh

$ri-mahipala-devena dvija-$resthopapadite|
bhatta-$ri-vamano mantri §asane diitakah krtah||

21, Anustubh

{62 ghosali-grama-niryata-vikramaditya-; $?<{s>tinuna|
Idarh §asanam utkirnnarh §ri-mahidhara-$ilpina||
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Apparatus

Plate

<01) ni[37*] ni * The character ni, which seems to be an abbreviation for nibaddha
“confirmed”, is engraved at the both ends of the line 1.

<15 -garbh; e?<ai>r < -garbhair DRB.

<16 vi;g?<kh>yata- & vikhyata- DRB.

<17 -ksiti{r}-dhran < -ksiti-dhran DRB.

<24 -bhujarh < -(bhrtar) DRB.

{41) vrahmanottaran() & vrahmanottrarms ca DRB.

47> vajal48>s;u?<a><neyay- <& vaja(sane><{48>ya DRB.
<49 vi;$7<s>uvat- < visuva- DRB.

{53> 9+ A numeral denoting 9 is engraved in a half size, probably to avoid a depression
on the plate. — {53 12 * Numerals 1 and 2 are engraved in a narrow space just enough
for an aksara.

{55, bhiimi<m) ya{rh}h < bhiimim yah DRB.

56> ahiita © a-bhiita- DRB.

{57> sva-dattam < sva-dattariim DRB.

{58> krmir < krimir DRB. — {58 pitrbhis < pitrbhi(s)> DRB.
<61y vilopyah;|?<||> < vilopyah|| DRB.

{62 ghosali- < posali- DRB.

Translation

Seal

<1 Of illustrious Mahipaladeva (I)

Plate
<01) Confirmed. Confirmed.

<{1> Success! Welfare!



1.

The one with mind delighted by the jewel of compassion, who is united with beloved
goddess Benevolence, whose dirt of ignorance is cleansed by pure water of the stream
of knowledge of perfect enlightenment, who, after conquering the powerful cause
of existence producing desire, acquired eternal tranquillity, may he, the illustrious
Lord of the World (the Buddha) possessing ten powers be victorious, otherwise also
Gopaladeva (1)!

2.

From him was born illustrious king Dharmapala, who was the birthplace of Laksmi
(the ocean) with makaras {was levying fair tax on the origin of wealth}, able to carry
the burden of the earth, a sole refuge for mountains {kings} approaching him in fear
of cutting of their wings {destruction of their troops}, devoted to the protection of
custom, an abode of heroism and great by whiteness with beauty of milk ocean.

3.

Of him, who gained genuine asceticism like Rama, there was the brother named vakpala,
similar {to him) and born with virtues of the son of Sumitra (Laksmana), having equal
greatness. He was an illustrious sole abode of conduct and valour, adhered to the order
of his brother and made quarters under one umbrella without enemy armies.

4.

From him was born the son, the victor named Jayapala, who cleansed the world by his
deeds of Upendra (Visnu). He, the tranquiliser of enemies of Dharma in battle, brought
comforts of world kingship to Devapala, his elder.

5.

Tlustrious Vigrahapala (1), his son like Ajatasatru (Indra), was born. He held the stream
of water that was the clean sword destroying decorations of wives of his enemies.

6.

He procreated his illustrious son Narayana{pala), the master, who held in his body
virtues parted by the guardians of quarters for the protection of the earth. He decorated
by his own deeds the properly acquired seat of dharma, the stone of whose footstool
was attached by lustre of crest jewels by kings.

7.

And his son, the protector of central world named illustrious Rajyapala was born, with



the fame known by the bed of water inside the deep bottom of the ocean and by the
abodes of deities which equalled the rooms of kings of the lineage.

8.

From him in Bhagyadevi, the daughter of Tunga, the moon of the Rastrakita lineage
with raised crown, was born the son like the treasury of greatness of previous kings.
{He, illustrious Gopaladeva (III) was for a long time like the only one husband of the
earth, the devoted wife who had manifold garments of four oceans studded with lustre
of many gems.

9.

Beloved Laksmi, who was energy (sakti) of will (utsaha), consultation (mantra) and
lordship (prabhu), served with loveliness this master filled with royal virtues, as if
exceeding the earth, her co-wife.

10.

From him, as if the moon raining ten million of rays was born from the sun at proper
time, was born Vigrahapaladeva (II). By him who was dear to eyes, spotless, having
rays {branches of arts} and elevated, the heat of the world was dispersed.

11.

After drinking clean water in the eastern country abundant with water, then wandering
freely in candana forests at the foot of Malaya Mountain, after making coolness in
the Desert by dense mist, his cloud-like best war elephants divided the ridge of Snow
Mountain.

12.

From him was born illustrious king Mahipaladeva (I), who had all the enemies destroyed
in battle because of the pride of his arms after stabilising the ancestral kingdom unruled
and lost, and had his lotus-like feet laid on the heads of kings.

<24-29) From the illustrious military camp of victory pitched at Vilasapura, where the
group of mountain peaks laid by the bridge produced by various kinds of large ships
going around the path of river Bhagirathi are rolling, where the doubt of the time of
lasting cloud occurred because of daylight darkened by the assembly of unsurpassed
massive rutting elephants, where the intermediate space of directions is made grey by
dust dug up by the hard hooves of innumerable horse troops gifted by many northern
kings and where the earth bows to the weight of innumerable foot soldiers of all the
kings of Jambudvipa coming for the service to the supreme lord.



{29-42) Parame$vara paramabhattaraka maharajadhiraja Illustrious Mahipaladeva
(1), healthy, the devout worshipper of Sugata (the Buddha), who was accepted by
his majesty maharajadhiraja illustrious Vigrahapaladeva (1), honours, announces
and orders suitably all the approached royal officials beginning with raja, rajanyaka,
rajaputra, r3jamatya, mahasandhivigrahika, mahaksapatalika, mahamatya, mahasena-
pati, mahapratihara, dauhsadhasadhanika, mahadandanayaka, mahakumaramatya, ra-
jasthaniya, uparika, dasaparadhika, cauroddharanika, dandika, dandapasika, $aulkika,
gaulmika, ksetrapa, prantapala, kottapala, angaraksa, their ayuktas and viniyuktakas,
hastya$vostranaubalavyaprtaka, kiSoravadavagomahisajavikadhyaksa, dita, presanika,
gamagamika, abhitvaramana, visayapati, gramapati, tarika, Gauda, Malava, Khasa,
Hina, Kulika, Karnata, Lata, cata, bhata and sevaka, and the other unnamed dependants
on the royal feet, and the residents accompanied by brahmanas, led by mahattamas,
uttamas and kutumbins reaching to medas, andhras and candalas, at Kuratapallika
grama accompanied by separated flat land connected to itself, excluding Catapallika,
included in Gokalika mandala in Kotivarsa visaya in illustrious Pundravardhana bhukti
<as follows)>:

{42-53) “It should be known to you. This village as written above, as far as its own
border, grass field and pasture, was given by us in the name of the venerable Lord
Buddha, after making a royal grant, with flat land, with raised ground, with mango
and mahua trees, with watering place, with ditch and saline land, with fine of ten
offences, with the right to catch thieves, exempted from all the burdens, without entry
of catas and bhatas, without anything taken, accompanied by contribution of all bhaga,
bhoga, kara, hiranya and so on, by the rule of land reclamation, as long as the moon,
the sun and the earth exist, for the increase of merit and fame of parents and myself,
to bhattaputra Krsnadityasarman, belonging to Parasara gotra, Sakti, Vasistha and
Parasara pravara, co-disciple of the Yajurveda, learning Vajasa{neya) $akha, knowing
the disciplines of hermeneutics, grammar and epistemology, originating from Hasti-
padagrama and residing in Cavatigrama, the grandson of bhattaputra Risikesa and the
son of bhattaputra Madhustidana after bathing in river Ganga according to the rule on
the day of the Sun’s entry to equinox. Hence it should be consented to by you all. This
donation should also be protected by future kings after approving it out of respect
for merit of donation of land and from fear of falling to the great hell in case of its
violation. And the practice of appropriate contribution of bhaga, bhoga, kara, hiranya
and so on should be made at proper time by residing cultivators after becoming subject
to hearing the order {of donee)>.”

{53> Year 9 month Phalguna day 12.

{53-54) Here are also verses instructing dharma <{as follows>:



13.

The earth was given by many kings beginning with Sagara. To the one to whom the
land belongs, belongs then the merit.

14.

The one who gains land and the one who gives land, both of them with meritorious
deeds are surely going to heaven.

15.

The one stealing a cow, one piece of gold or a half angula of land comes to hell as long
as he invokes deluge.

16.

For sixty thousand years, a giver of land rejoices in heaven. The one who denies it and
the one who agrees with him live in hell for the same period.

17.

Either given by himself or given by the others, the one who stole land, he would be
boiled with his ancestors after becoming an insect in excreta.

18.

To all these future kings, this Rama demands repeatedly. “This common bridge of
dharma for kings should be always protected by you.”

19.

After thus considering wealth and human life fragile as a drop of water on lotus petal,
also after knowing all that is said, the meritorious deeds of others should not be
destroyed by human beings.

20.

In this edict given to the best of twice-born, bhatta illustrious Vamana, the mantrin,
was made a messenger by Mahipaladeva (I).

21.

This edict was engraved by illustrious Mahidhara, the artisan, the son of Vikramaditya
originating from Ghosaligrama.

10
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